
1 

 
 
 
 
 

Appel d’offre pour la réalisation d’un séminaire comparatif sur le nombre de places en formation dans le 
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1. Contexte 1. Kontext 
TRISAN est un centre de compétences trinational (France/Alle-
magne/Suisse) ayant pour objectif de développer la coopération trans-
frontalière dans le champ de la santé dans la région du Rhin supérieur. 
Il est porté par l’Euro-Institut (Kehl, Allemagne), institut spécialisé dans 
la formation, l’accompagnement de projets et le conseil sur les ques-
tions transfrontalières. 
 
TRISAN conduit actuellement le projet INTERREG « Plan trinational 
d'action pour une offre de santé transfrontalière » (décembre 2019-
mai 2023). Ce projet est cofinancé par l’Union Européenne dans le 
cadre du programme INTERREG V Rhin supérieur et par 29 partenaires 
français, allemands et suisses rassemblant les autorités de santé des 
trois pays, une quinzaine de collectivités territoriales et les quatre Eu-
rodistricts du Rhin supérieur. 
 
Dans le cadre de la mesure 6 « mobilité transfrontalière des 
professionnels de santé » différentes approches pour lutter contre les 
problèmes de démographie des personnels de santé en Allemagne 
(Bade-Wurtemberg, Rhénanie-Palatinat), en France (Grand-Est) et en 
Suisse (5 cantons du nord-ouest) sont comparées afin de permettre un 
échange d’expériences entre pays voisins et le cas échéant de pouvoir 
initier des activités transfrontalières. Dans ce cadre il est prévu 
d’organiser dans le Rhin supérieur un séminaire comparatif sur « le 
nombre de places en formation dans le domaine du soin ». 
 
TRISAN cherche un prestataire extérieur qui pourrait assurer la 
conception, la préparation et documentation ainsi qu’un relevé de 
données et d’informations sur ce sujet.  

TRISAN ist ein trinationales Kompetenzzentrum 
(Deutschland/Frankreich/Schweiz) mit dem Ziel, die 
grenzüberschreitende Zusammenarbeit im Gesundheitsbereich in der 
Oberrheinregion zu entwickeln. Es wird vom Euro-Institut (Kehl, 
Deutschland) getragen, einem Institut, das auf Weiterbildung, 
Projektbegleitung und Beratung in grenzüberschreitenden Fragen 
spezialisiert ist. 
 
TRISAN führt aktuell das INTERREG-Projekt „Trinationaler 
Handlungsrahmen für eine grenzüberschreitende 
Gesundheitsversorgung“ (Dezember 2019 bis Mai 2023) durch. Dieses 
Projekt wird von der Europäischen Union im Rahmen des Programms 
INTERREG V Oberrhein und von 29 deutschen, französischen und 
schweizerischen Partnern kofinanziert. Diese 29 Partner vereinen die 
Gesundheitsbehörden der drei Länder, ca. 15 Gebietskörperschaften 
und die vier Eurodistrikte des Oberrheins. 
 
Im Rahmen der Maßnahme 6 „grenzüberschreitende Berufsmobilität“ 
werden Ansätze zur Bekämpfung des Fachkräftemangels in Frankreich 
(bzw. in der Région Grand Est), Deutschland (bzw. Baden-Württemberg 
und Rheinland-Pfalz) und in der Schweiz (bzw. die 5 Kantone der 
Nordwest Schweiz) verglichen, um aus den Erfahrungen im 
Nachbarland lernen zu können und ggfs. grenzüberschreitende 
Aktivitäten zu initiieren. In diesem Zusammenhang ist ein 
vergleichendes Seminar zum Thema „Anzahl der Ausbildungsplätze im 
Pflegebereich am Oberrhein“ geplant.  
TRISAN sucht einen externen Dienstleister / eine*n 
Fachexperten*Fachexpertin, der*die die Konzeption, Vor- und 
Nachbereitung sowie die Erhebung von Daten zum Thema übernehmen 
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kann. 

2. Description de la mission 2. Aufgabenbeschreibung  
La mission comprend les aspects suivants :  

 Préparation, conception et suivi d’un séminaire transfrontalier 

sur le sujet « Augmentation du nombre de places en formation 

des personnels de santé dans le domaine du soin » : choix des 

intervenants, premier contact et briefing des intervenants 

 Echange avec les services concernés dans le Rhin supérieur 

(Grand-Est, Baden-Württemberg, Rhénanie-Palatinat et dans les 

cantons de Suisse du Nord-Ouest) 

 Collecte et assemblage de données sur les questions relatives 

au nombre de places en formation dans les différents pays, 

analyse transfrontalière 

 Conception, préparation, documentation et animation du 

séminaire.  

 

Le prestataire choisi mènera ces activités en concertation avec l’équipe 

TRISAN et le cas échéant le comité opérationnel chargé du suivi de 

l’action sur la mobilité transfrontalière des personnels de santé.  

Die Aufgabe besteht aus folgenden Elementen: 

 Inhaltliche Vor- und Nachbereitung und Konzeption eines 
grenzüberschreitenden Seminars zum Thema „Anzahl der 
Ausbildungsplätze im Pflegebereich am Oberrhein“: Auswahl 
der Expert*innen, Kontaktaufnahme und Briefing der 
Referent*innen 

 Absprache mit den zuständigen Stellen am Oberrhein (Grand-
Est, Baden-Württemberg und Rheinland-Pfalz sowie in den 
Kantonen der Nordwestschweiz)  

 Sammlung und Zusammenstellung von Daten zur Anzahl der 
Ausbildungsplätze in den jeweiligen Ländern; 
grenzüberschreitende vergleichende Analyse     

 Konzeption, Vor- und Nachbereitung, Moderation des Seminars 
 
Der*die ausgewählte Dienstleister*in führt diese Aufgaben in enger 
Abstimmung mit dem TRISAN-Team sowie ggfs. mit dem operativen 
Ausschuss zur grenzüberschreitenden Berufsmobilität durch. 
 

3. Profil recherché   3. Gesuchtes Profil 
 
Nous recherchons un expert indépendant / un prestataire disposant de 
connaissances larges et d’une expérience professionnelle dans le 
domaine de la mobilité transfrontalière des métiers de la santé. De plus 
les experts impliqués doivent disposer de bonnes connaissances en 
langue (allemand ou français) et avoir réalisé une partie de leur 
expérience professionnelle en Allemagne, France, ou en Suisse. La 

 
Wir suchen nach unabhängigen Expert*innen / einem Dienstleister mit 
einem umfangreichen Fachwissen und einschlägiger Berufserfahrung 
im Bereich grenzüberschreitender Berufsmobilität mit einem Fokus auf 
das Gesundheitswesen. Zudem müssen die ausgewählten Expert*innen 
über sehr gute Sprachkenntnisse (Deutsch oder Französisch) verfügen 
und einen Teil ihrer beruflichen Erfahrung in Deutschland, Frankreich 
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connaissance du Rhin supérieur est un atout supplémentaire.  
 
Nous ne prendrons pas en compte les candidatures émanant de 
personnes employées actuellement par l’un des partenaires du projet 
(https://www.trisan.org/fr/trisan/projet-interreg).  

oder in der Schweiz erworben haben. Kenntnisse über den 
Kooperationsraum Oberrhein werden als Vorteil angesehen. 
 
Bitte beachten Sie, dass wir Bewerbungen von Personen, die bei 
unseren aktuellen Projektpartnern 
(https://www.trisan.org/trisan/interreg-projekt)  beschäftigt sind, nicht 
berücksichtigen können. 

4. Calendrier estimatif 4. Voraussichtlicher Zeitplan 
 

 Candidatures sont à déposer au plus tard le 07.11.2022 

 Choix des candidatures par le comité opérationnel (novembre 
2022) 

 Démarrage des travaux : décembre 2022 

 Séminaire et fin du projet : fin avril 2023 

 

 Bewerbungen sind bis zum 07.11.2022 einzureichen 

 Auswahl der Bewerber*innen durch den operativen Ausschuss 
(November 2022) 

 Beginn der Arbeit: Dezember 2022 

 Seminar und Abwicklung des Projekts: Ende April 2023 
 

5. Candidature 5. Bewerbung 
La candidature (curriculum vitae, approche envisagée pour la réalisa-
tion de la tâche, et offre financière) doit être envoyée par email à Ma-
thilde Acker (acker@trisan.org) et Anne Dussap (dussap@trisan.org) au 
plus tard le lundi 7 novembre 2022 à 0h00. 
 
L’offre est à libeller de la manière suivante : 

TRISAN / Plan d’action trinational 
Hauptstraße 108 
D-77694 Kehl 

 
La candidature peut être soumise en langue française ou en langue al-
lemande, au choix. 

Die Bewerbung (Lebenslauf, Beschreibung des Ansatzes zur 
Realisierung der Aufgabe und Kostenvoranschlag) soll bis spätestens 
Montag, den 7. November 2022 um 0 Uhr per E-Mail an Mathilde Acker 
(acker@trisan.org) und Anne Dussap (dussap@trisan.org) gesendet 
werden. 
 
Das Angebot ist folgendermaßen zu adressieren: 

TRISAN / Trinationaler Handlungsrahmen 
Hauptstraße 108 
D-77694 Kehl 

 
Die Bewerbung kann wahlweise in deutscher oder französischer 
Sprache eingereicht werden. 

  

https://www.trisan.org/trisan/interreg-projekt
mailto:acker@trisan.org
mailto:dussap@trisan.org
mailto:acker@trisan.org
mailto:dussap@trisan.org
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6. Critères de sélection pour l’attribution du marché 6. Auswahlkriterien für die Vergabe des Auftrags 

Le choix du prestataire se fera sur la base des critères suivants : 

 Expérience du prestataire / expert  

 Proposition financière 

Die Auswahl des Auftragnehmers erfolgt auf  
Grundlage der folgenden Kriterien: 

 Erfahrung des Dienstleisters / des*der 
Fachexperten*Fachexpertin 

 Kostenvoranschlag 

 


